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54. 


Cesarskie rozporządzenie z dnia 19. Marca 1858, 
i 
(Dziennik praw Państwa, część XVII., nr. 58, wydana dnia 2, Kwietnia 1853), 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 
j 
o należytościach od przeniesień majatkowych. 


Korzystając z doświadczeń zbićranych od chwili, kiedy wydane zostały 
patenta Moje z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 *), po wysłuchaniu Moich 
Ministrów i po zasiągnieniu zdania Matt Rady Państwa, rozporządzam pod 
względem zastosowania przepisów o należytościach od przeniesień majątzowych, 
postanowienia następujące : | 


So ilo 

Co się tyczć przeniesień majątku z powodu śmierci, celem 
wymierzenia opłaty ustanowionój na mocy $. 57. wyżrzeczonych ustaw pozy- 
cyą taryfową 106, B, a), b), c), d), po 1,4i8 procent, potrącone być 
winny tylko długi bierne, na spadku lub zapisie ciążące, tudzież koszta choro- 
by i koszta pogrzebu. 

Z pozostającej natedy kwoty wartości wymierzona będzie należytość wspo- 
mniona w miarę stosunku zachodzącego między nabywcami i spadkodawca. 
Obowiązki, jakie na sobie ma nabywca z powodu śmierci na korzyść osób trze- 
cich, uważane będą jako zapisy, a osoby te zaś jako legataryusze (zapiso- 
bierey). l 

Jeżeli przez takowe rozporządzenie na nabywcę puścizny, części onójże 
lub zapisu nałożono czasowe tylko ograniczenie wykonywania prawa własności, 
jako to: służebnietwo użytkowania, używania pomieszkania lub innćj prestacyi, 
w naturze lub pieniądzach na czas pewny oznaczonéj, wówczas postępować na- 
leży wedle postanowień $. 58 ustaw wspomnionych. Oznaczenie wartości i 
wymierzenie należytości ma być w powszechności dla każdego dziedzica i za- 
pisobiercy oddzielnie uskutecznioném. 

Jeżeli zaś stosunek wszystkich, lub niektórych dziedziców albo zapisobier- 
ców do spadkodawcy takiego jest rodzaju, iż nalezytość dla nich wedle ró- 
wnego procentu wypada, wówczas urząd wymierzający należytość od całego 
spadku, lub części jego, równemu procentowi wymierzania podlegającego, lubo 
kilku nabywcom przypadającego, spólnie wymierzyć, i ze spadku lub od dzie- 
dzica 2 zastrzeżeniem prawa, temuż w skutek $..73. 1. 2., ustaw namienio- 
nych przysłużającego, ściągnąć może, chyba że podatkujący rozdzielnego oznaj- 


) Dziennik praw Państwa z roku 1850, nr. 50 i 829. 
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54, 
Kaiſerliche Verordnung vom 19. März 1853, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XVII. Stück, Nr. 53, ausgegeben am 2. April 1853), 


wirkſam für alle Kronländer, 


über die Gebühren von Vermögens-Uebertragungen. 


Mit Benützung der, ſeit Erlaſſung Meiner Patente vom 9. Februar und 2. Auguſt 
1850 ) gefammelten Erfahrungen, finde Ich, nach Vernehmung Meiner Miniſter und 
nach Anhörung Meines Reichsrathes, in Abſicht auf die Anwendung der Beſtimmungen 
über die Gebühren von Vermögens ⸗Uebertragungen, Folgendes anzuordnen: 


RB, 1. 

Bei Vermögens⸗Uebertragungen von Todeswegen haben, zufolge 
des §. 57 der gedachten Geſetze, zum Behufe der Bemeſſung der, mit Tarifpoſt 106, 
B, a), b), e), d) feftgefeßten Abgabe von 1, 4 und 8 Perzent, nur die auf der 
Verlaſſenſchaſt oder dem Vermächtniſſe haftenden Paſſiven, dann die Krankheits⸗ und 
Beerdigungskoſten in Abzug zu kommen. 

Von dem hiernach erübrigenden Werthsbetrage wird die gedachte Gebühr, nach 
Maßgabe des Verhältniſſes zwiſchen den Erwerbern und dem Erblaſſer, bemeſſen. Ver⸗ 
bindlichkeiten, die dem Erwerber zu Gunſten dritter Perſonen von Todeswegen aufer⸗ 
legt worden find, werden als Vermächtniſſe und dieſe Perſonen als Vermächtnißnehmer 
behandelt. 

Wird durch eine ſolche Verfügung dem Erwerber des Nachlaſſes, eines Theiles 
desſelben, oder eines Vermächtniſſes, nur eine zeitliche Beſchränkung der Ausübung des 
Eigenthumsrechtes auferlegt, als: die Dienſtbarkeit des Fruchtgenuſſes, Gebrauches, der 
Wohnung, oder einer auf beſchränkte Dauer beſtimmten Natural» oder Geldleiſtung, fo 
fol nach den Beſtimmungen des $. 58 der bemerkten Geſetze vorgegangen werden. 
Die Werths⸗Ausmittlung und Gebührenbemeſſung ift in der Regel für jeden der Erben, 
und Vermächtnißnehmer geſondert erſichtlich zu machen. 

Iſt aber das Verhältniß ſämmtlicher, oder einiger Erben oder Vermächtnißnehmer 
zu dem Erblaſſer von folder Beſchaffenheit, daß für fie die Gebühr nach einem glein 
chen Perzente entfällt, fo kann, wenn nicht von den Steuerpflichtige die zergliederte 
Bekanntmachung des jeden Einzelnen treffenden Betrages angefucht wird, oder andere 
Umſtände eine ſolche Zergliederung nothwendig machen, von dem bemeſſenden Amte ſich 
darauf beſchränkt werden, die Gebühr für den, einem gleichen Bemeſſungs⸗Perzente un⸗ 
terliegenden, wenngleich mehreren Erwerbern zukommenden ganzen Nachlaß oder Theil 


) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1850, Nr. 50 und 329. 
40 * 
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mienia kwoty, na każdego z nich osobno przypadającćj żądają, lub inne oko- 
liczności takowego rozdzielenia wymagają. 


$. 2. 

Co się tyczć należytości 1-, 4- i 8-procentowćj od darowizn mię- 
dzy żyjącymi, ustanowionćj pozycyą taryfową 91, B, stosować sie] należy 
do postanowień następujących: | 

4. Należytość ta wymierzoną i od aged ściągnioną być ma od téj 
wartości rzeczy bezpłatnie na niego przeniesionćj , jaka pozostaje po odtrą- 
ceniu 

a) długów biernych na darobiercę przechodzących, rzecz darowaną obciąża- 
jących, tudzież 

b) prestacyj wzajemnych i innych obowiązków, przez darowiznę nań włożo - 
nych. 

2. Jeśli prestacye wzajemne i obowiązki dla samego darodawey Zastrze- 
żone, lub dla wypełnienia obowiązku, jaki tenże ku drugim na sobie ma zin 
teresu obustronnie obowiązującego, umówione zostały, natedy nie ma miejsca 
wymierzenie rzeczonćj należytości od onychże prestacyj i obowiązków, jako po- 
winności tych, dla któtych takowe zastrzeżone lub umówione zostały. | 

3. Jeżeli zaś prestacye wzajemne lub obowiązki na rzeczy drugich bez- 
płatnie umówione zostały, wówczas nastąpi przez nich opłacenie należytości 
ustanowionćj, pozycyą taryfową 91, B, wymierzyć się mająećj, od wartości rze- 
czonych prestacyj wzajemnych i obowiązków, wedle stosunku darobierców do 
darodawey. 

4. Jeżeli umówiona prestacya wzajemna lub obowiązek czasowém tylko 
jest ograniczeniem wykonywania prawa własności, bez różnicy, czy obowiązek 
lub prestacya umówioną została dla samego darodawcy lub innćj osoby, pod- 
stawę do oznaczenia wartości doczasowćj prestacyi lub obowiązku stanowić ma 
$. 58 ustaw wskazanych. 

5. Jeżeli rzecz idzie o doczasowe zastrzeżenie, jakie sobie umówił daro- 
dawca dla siebie samego, należytość wymierzona być winna wedle, stosunku 
darobiercy do darodawey, którą darobierea zobowiązaniem się zabezpieczyć wi- 
nien, że uiści wypłatę w ciągu dni trzydziestu po ustaniu zastrzeżenia docza- 
sowego, a to niezawiśle od obowiązku, jaki ma na sobie na mocy powyższe» 
go postanowienia 1. niniejszego ustępu rozporządzenia tego. 


6. Darobierca rzeczy przechodzącćj nań z prestacyami wzajemnemi i obo- 
wiązkami, niemnićj rzecz sama odpowiadać będzie nie tylko za należytości, ja- 
kie bezpośrednio ma do opłacenia, lecz też i za te, które opłacić winni pra- 
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desſelben vereint zu bemeſſen, und aus dem Nachlaſſe oder von dem Erben, mit Bote 
behalt des dieſem zufolge des §. 73, Z. 2, der erwähnten Geſetze zuſtehenden Rechtes, 
einzuheben. 

de % 

Bei Schenkungen unter Lebenden iſt in Beziehung auf die, mit der 
Tarifpoſt 91, B, feſtgeſezte Gebühr von 1, 4 und 8 Perzent, ſich nach folgenden Bes 
ſtimmungen zu achten: 

1. Dieſe Gebühr iſt von demjenigen Werthsbetrage der unentgeltlich übertragenen 
Sache, welcher nach Abzug 

a) der auf den Geſchenknehmer übergehenden, die geſchenkte Sache belaſtenden Paf- 
fiven, und 

b) der ihm durch die Schenkung auferlegten Gegenleiſtungen oder anderen Verbind— 
lichkeiten erübriget, zu bemeſſen, und von dem Geſchenknehmer zu berichtigen. 

2. Sind Gegenleiſtungen und Verbindlichkeiten für den Geſchenkgeber ſelbſt vor- 
behalten, oder zur Erfüllung einer ihm gegen einen Dritten aus einem zweiſeitig ver— 
bindlichen Geſchäfte obliegenden Verbindlichkeit bedungen, ſo findet die Bemeſſung der 
gedachten Gebühr von dieſen Leiſtungen und Verbindlichkeiten als Schuldigkeit derjeni⸗ 
gen, für welche dieſelben vorbehalten oder bedungen worden ſind, nicht Statt. 

3. Wurden hingegen Gegenleiſtungen oder Verbindlichkeiten für dritte Perſonen 
unentgeltlich bedungen, fo liegt den letzteren die Entrichtung der mit der Tarifspoſt 
91, B, feſtgeſetzten Gebühr ob, und dieſelbe ift von dem Werthe dieſer Gegeyleiſtun⸗ 
gen und Verbindlichkeiten, nach dem Verhältniſſe dieſer Geſchenknehmer zu dem Geſchenk— 
geber, zu bemeſſen. 

4. Beſteht die bedungene Gegenleiſtung oder Verbindlichkeit blos in einer zeitlichen 
Beſchränkung der Ausübung des Eigenthumsrechtes, dieſelbe mag für den Geſchenkgeber 
ſelbſt, oder eine andere Perſon bedungen worden ſeyn, ſo iſt in Abſicht auf den Maß⸗ 
ſtab zur Veranſchlagung des Werthes der zeitlichen Leiſtung oder Verbindlichkeit, fidh 
M dem $. 58 der erwähnten Gefege zu benehmen. | 

Handelt es ſich um einen zeitlichen Vorbehalt, den der Geſchenkgeber für ſich 
ſelbſt ko” hat, fo ijt von dem Werthe dieſes Vorbehaltes die Gebühr nach dem 
Verhältniſſe des Geſchenknehmers zu dem Geſchenkgeber zu bemeſſen, und vor dem 
Geſchenknehmer unabhängig von der, ihn nach der obigen Beſtimmung 1. des gegen= 
wärtigen Abſatzes dieſer Verordnung treffenden Schuldigkeit, mit der Verpflichtung 
ſicherzuſtellen, daß die Zahlung binnen dreißig Tagen nach Erlöſchung des zeitlichen 
Vorbehaltes zu leiſten iſt. 

5. Der Geſchenknehmer einer, mit Gegenleiſtungen und Verbindlichkeiten auf ihn 
übergehenden Sache und dieſe ſelbſt haften, nebſt den Gebühren, die ihm unmittelbar 
obliegen, auch für diejenigen, zu deren Zahlung die zum Genuſſe jener Leiſtungen oder 
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wo mający do użytkowania z owych prestacyj lub obowiązków ; darobierca zaś 
mocen będzie potrącić sobie należytość, za takowego uprawnionego !opłacaną, 
przy spełnieniu nałożonćj na się prestacyi lub innego obowiązku. 


$. 3. 


Jeżeli rzecz nieruchoma przedmiotem jest bezpłatnego przeniesienia 
majątku, zachodzącego czy to z powodu śmierci, czy między żyjącymi, *wów- 
czas należytość 1½ - procentowa ustanowiona w uwadze 3. do pozycyi taryfo- 
we) 91, B, tudzież w uwadze 1. do pozycyi 'taryfowćj 1106, B,-wymierzona 
być ma tylko od téj części wartości rzeczy, od którćj inależytość 1-, 4- lub 
S-procentowa, wypadająca od bezpłatnego przeniesienia majątku na mocy po- 
zycyj taryfowych, eo dopiero rzeczonych, bezpośrednio na nabywcę rzeczy lub 
innego uprawnionego nałożoną została. 


Od reszty wartości rzeczy nieruchomćj nabywca opłacić winien należytość 
3 procentową wartości téjze. Jeżeli zaś bezpłatne przeniesienie majątku na- 
stąpiło między osobami wymienionemi w pozycyi taryfowéj 91, B, pod I.,'tu- 
dziez w pozycyi taryfowój 106, B, pod å), wówczas należytość także i od 
innćj wartości rzeczy nieruchomćj wymierzona być ma po 1%, procent onejäe, 


$. 4. 

Jeżeli rzecz należąca do puścizny przypadającćj jednemu lub „więcćj dzie- 
dzicom, lub stanowiąca przedmiot darowizny dla jednego lub więcój darobier- 
ców, nabytą jest przez jednego z uczestników w całości lub w części, nie- 
przypadajacej mu juz z moey prawa do dziedzictwa lub darowizny, wówczas 
wartość rzeczy nabytéj z wartością praw nabycia eo do puścizny lub darowi- 
any porównaną, a nabycie tylko co do różnicy, o którą N a e wartość 
ostatnią przenosi, jako nowy interes prawny uważanóm być ma. Jeżeli zaś 
przedmiot wedle ustawy nie może być dzielonym, lecz jednemu z uczestników 
niepodzielnie, za wynagrodzeniem innych musi być pozostawionym, natedy na- 
bycie takowe także i pod względem różnicy wspomnionćj nie ma być za nowy 
interes prawny uwazaném. Do nabywcy rzeczy iakowćj znajduje zastosowanie 
co do należytości od przeniesień majątku przez innych uczestników opłacić się 
mającój, rozporządzenie $. 73, I. 2. ustaw wspomnionych. 


§. 5. 

Jeżeli rzecz nieruchoma, która komu z powodu śmierci przypa- 
dla, jeszcze przed addykcyą sądową spadku lub zapisu przez sąd została 
pozbytą, wówczas ściągnienie należytości 1½ lub 3Y, = procentowćj, mającćj 
miejsce wedle uwagi 1. do pozycyi taryfowćj 106, +b, nemme wedle $. 5. 
rozporządzenia niniejszego, od zmiany w posiadaniu przez spadek nastąpionćj, 
pod tym warunkiem zaniechanem być winno, iż przy wymierzeniu należytości 
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Verbindlichkeiten Berechtigten verpflichtet find; er ift aber auch berechtiget, die Gebühr, 
die er für einen ſolchen Berechtigten entrichtet, bei der Erfüllung der ihm auferlegten 
Leiſtung oder anderen Verbindlichkeit in Abrechnung zu bringen. 


$. 3. 

Macht eine unbewegliche Sache den Gegenſtand einer unentgeltlichen Vermö— 
gens-Uebertragung aus, diefe mag von Todeswegen oder unter Lebenden erfolgt ſeyn, 
fo ift die in der Anmerkung 3 zur Tarifpoſt 91, B, und in der Anmerkung 1 zur Ta: 
rifpoſt 106, B, feſtgeſetzte Gebühr von 1½ Perzent nur von demjenigen Theile dee 
Werthes der Sache zu bemeſſen, von welchem die von der unentgeltlichen Vermögens⸗ 
Uebertragung zu Folge der bemerkten Tarifpoſten, mit 1, 4 oder 8 Perzent entfallende 
Gebühr, unmittelbar dem Erwerber der Sache oder einem anderen Berechtigten auferlegt 
wurde. 

Von dem übrigen Werthsbetrage der unbeweglichen Sache hat der Erwerber die 
Gebühr mit 3%, Perzent dieſes Werthsbetrages zu entrichten. Fand jedoch die unent- 
geltliche Vermögens - Webertragung zwiſchen den, in der Tarifpoſt 91, B, unter I., und 
Tarifpoſt 106, B, unter a) angeführten Perſouen Statt, fo wird die Gebühr auch für 
den übrigen Werthsbetrag der unbeweglichen Sache mit 17, Perzent desſelben bemeſſen. 


$. 4. 

Wird eine Sache, die zu einem, mehreren Erben angefallenen Nachlaſſe gehört, 
oder Gegenſtand einer, mehreren Geſchenknehmern gemachten Schenkung iſt, von einem 
der Theilhaber ganz oder zu einem Theile, der ihm nicht ſchon kraft des Erbrechtes oder der 
Schenkung zukam, erworben, ſo iſt der Werth des Erworbenen mit dem Werthe der Rechte 
des Erwerbers auf den Nachlaß oder die Schenkung zu vergleichen, und die Erwerbung uur 
hinſichtlich des Unterſchiedes, um welchen der erſtgedachte Werth den letztern überſteigt, 
als ein neues Rechtsgeſchäft anzuſehen. Darf der Gegenſtand geſetzlich nicht getheilt 
werden, ſondern muß derſelbe einem der Theilhaber ungetheilt, gegen Schadloshaltung 
der übrigen Theilhaber, überlaſſen werden, ſo iſt eine ſolche Erwerbung auch hinſichtlich 
des gedachten Unterſchtedes nicht als ein neues Rechtsgeſchäft zu betrachten. Auf den Er» 
werber einer ſolchen Sache hat hinſichtlich der, von den übrigen Theilhabern zu entrich⸗ 
tenden Gebühren von der Vermögens - Uebertragung, die Anordnung des $. 73, 3. 2 
der bemerkten Geſetze Anwendung. 


§. 5. 

Wird eine von Todeswegen an Jemanden gelangte unbewegliche Sache, 
noch vor der gerichtlichen Einantwortung des Nachlaſſes oder Vermächtniſſes, durch das 
Gericht veräußert, ſo hat die Einhebung der, zu Folge Anmerkung 1 zur Tarifpoſt 
106, B, dann des §. 3 der gegenwärtigen Verordnung eintretenden Gebühr von 
1½ oder 3½ Perzent für die durch den Erbanfall ſtattgefundene Beſitzveränderung 
gegen dem zu unterbleiben, daß bei der Bemeſſung der von der letzten Veräußerung ent⸗ 


145 55. 


Cesarskie rozporzadzenie z dnia 23. Marca 1853. 


wypadającej od ostatniego pozbycia ' rzeczy, porachowanym jest ciąg trwania 
ostatniego posiadania, toż pozbycie poprzedzającego od chwili, w którćj spad- 
kodawca rzecz nabył. 


$. 6. 

W przypadkach, gdzie administracya podatków za stosowne uznaje przy 
sprzedaży rzeczy nieruchomćj, wedle $. 50 ustaw rzeczonych za pod- 
stawę położyć; dla wymierzenia należytości umówioną cenę kupna wraz zwar- 
tością prestacyj obocznych, podatkujący jednakże dla wymierzenia należytośc: 
sądowego żąda oszacowania, na podstawie takowego oszacowania wteay 
tylko, i o tyle władza finansowa powiatowa dozwolić może umiarkowania nale- 
żytości wypadająećj podług umówionćj ceny kupna. o ile przez ` sądowe .osza- 
cowanie niewątpliwie wykazaném zostało, iż pod umówioną ceną kupna ucay-. 
wiście rozumieć należy cenę szczególnego upodobania. 

Zresztą znajduje zastosowanie rozporządzenie ;$. 50., na mocy którego 
oprócz przypadku w ustawie wyraźnie „wyszczególnionego, w układzie ‚wartości 
nie wolno się trzymać nizéj wypadku stokrotnego podatku od „czynszu grunto- 
wego lub domowego, w ogólności także i do tych przypadków, w których przy 
oznaczeniu wartości sądowe oszacowanie za podstawę potożonóm zostało, 

Wiedeń dnia 19. Marca 1853. 


Franciszek Józef mp. 


Hr. Buol-Schauensiein Krauss J. Baumgartner Bamberg 
m. p. m. p. m. p. ran. p. 


i . 
Za Najwyższym rozkazem : 


Ransonnet m, p. 


59. 


Cesarskie rozporządzenie z dnia 28. Marea 1858, 
dotyczace załatwiania w Siedmiogrodzie pretensyj prywatnych, 
roszezonych do majątku osób przez sąd wojskowy skazanych, zdra= 
dy głównćj winnych, uznanego za przepadły i w zapowiedzeniu 

znajdującego się. 
Obacz Dziennik praw Państwa, część XVII.; nr. 54, wydaną dnia 2. 
Kwietnia 1853. 
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fallenden Gebühr, die Dauer des dieſer Veräußerung vorhergegangenen letzten Beſtitzes, 
von dem Zeitpunkte an, in welchem der Erblaſſer die Sache erworben hat anzu— 
rechnen iſt. 


§. 6. 

In den Fällen, in denen die Steuerverwaltung I (bel dem Verkaufe einer 
unbeweglichen Sache, nach dem $. 50 der gedachten Geſetze der Gebührenbe— 
meſſung, den bedungenen Kaufpreis ſammt dem Werthe der Nebenleiſtungen zum 
Grunde zu legen findet, jedoch ein Steuerpflichtiger um die Vornahme einer beſonderen 
gerichtlichen Schätzung zum Behufe der Gebührenbemeſſung einſchreitet, kann tn. 
Grunde dieſer Schätzung nur dann und in ſoweit eine Ermäßigung der nach dem 
bedungenen Kaufpreiſe entfallenden Gebühr von der Finanz-Bezirksbehörde zugeſtanden 
werden, als durch die gerichtliche Schäßung außer Zweifel geſetzt wird, daß unter den 
bedungenen Kaufpreiſe offenbar der Preis beſonderer Vorliebe begriffen fet. 

Uebrigens gilt die Anordnung des $. 50, zu Folge welcher in dem Werthsan— 
ſchlage einer unbeweglichen Sache, außer dem im Geſetze ausdrücklich bezeichneten Falle, 
nicht unter das Hundertfache der Grund- oder Hauszinsſteuer herabgegangen werden 
dürfe, überhaupt auch für die Fälle, in denen der Werthsausmittlung eine gerichtliche 
Schätzung zum Grunde gelegt wird. 

Wien den 19. März 1853. 


Franz Jofeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein Krauß A. Baumgartner Bamberg 
m. p. m. p. m. p. m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 
Nanſonnet m. p. 


55. 
Kaiſerliche Verordnung vom 23. März 1853, 


über die Austragung der Privatrechts-Anſprüche auf das für verfallen erklärte 
und mit Beſchlag belegte Vermögen kriegsrechtlich verurtheilter und des Ho ch⸗ 
verrathes beſchuldigter Perſonen in Siebenbürgen. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XVII. Stück, Nr. 54, ausgegeben am 2. April 1853. 
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146 59. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrz. i Sprawiedl. z dnia 3. Kwietnia 1853. 
56. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 24. Marea 1853, 


mające moc w Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


którćm na mocy najwyższego postanowienia z dnia 20. Marea 1853 
ustanowionćm zostaje, iż zbrodnie morderstwa rozbójniczego, roz. 
boju i pomocy do tego danćj, dochodzone i karane będą przez su- 
dy wojskowe i podług ustaw wojskowych. 
Obacz Dziennik praw Państwa, część XVII., nr. 55, wydaną dnia 2. Kwie- 
tnia 1853, 


57. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 26. Marca 1853, 
którćm się oświadeza, objasniajae S. 35. ustawy nofaryalnćj z dnia 
29. Wrzesnia 1850 nr. 366 Dziennika praw Państwa, iz nie ma 
zastosowania nieważność orzeczona tamże przeciw aktowi nota- 
ryalnemu, sporzadzunemu poza własnym obrębem notaryusza, do 
tych aktów notaryalnyeh, które notaryusz po złożeniu swoim z urzę= 
du, atoliz przed objęciem urzędu przez nasiepee swego, Sporzą- 
dzil był w własnym dotychezasowym obrębie swym. 

Obacz Dziennik praw Państwa, część XVII., nr. 56, wydaną dnia 2. Kwie- 

tnia 1853. 


58. | 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 30. Marca 1853, 


regulujące postępowanie sądowe w sporaeh małżeńskich między 
starozakonnymi we Węgrzech, Kroaeyi, Slawonii, Województwie 
Serbskiem i Banacie Temeskim. 
Obacz Dziennik praw Państwa, część XVIII., nr. 57, wydaną dnia 12. 
Kwielnia 1853. 


59. 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawiedliwości 
z dnia 3. Kwietnia 1853. 


(Dziennik praw Państwa, część XVIII, nr. 58, wydana dnia 12. Kwielnia 1853), 


mające moe w krajach koronnych: Austryi powyżćj i poniżćj Anizy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy 

Gorycyi, Gradyski, Istryi, Tryestu, Tyrolu i Forarlbergu, Czech, Morawii, Szląska, Galicyi z Krakowem 
i Bukowiną, 

którćm sie oświadeza, iż przysięga personalu lesno-administraeyj- 

nego i lesno-dozorezego, złożona według rozporządzenia ministe- 


59. Verordnung der Minifterien des Innern und der Jufti; vom 3, April 1853, 146 


7 56. i 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 24. März 1853, 
giltig für bie ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


wodurch in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 20. März 1933 die Unter: 

ſuchung nud Beſtrafung der Verbrechen des Naubmordes, des Naubes und dem 

Naube geleiſteten Vorſchuves durch die Militärgerichte und nach den Militärge— 
ſetzen angeordnet wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XVII. Stück, Nr. 55, ausgegeben am 2. April 1853. 


57. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 26. März 1853, 


wodurch in Erläuterung des §. 35 der Notariats-Ordnung vom 29. Seprember 

1850. Nr. 366 des Neichs⸗Geſetz⸗ Blattes, erklärt wird, daß die in diefer 

Geſetzſtelle gegen einen von einem Notar außerhalb ſeines Bezirkes aufgenom— 

menen Akt verhängte Ungültigkeit, auf die von einem Notare nach ſeiner Ent— 

hebung, jedoch vor dem Amtsantritte ſeines Nachfolgers, in ſeinem bisherigen 
Bezirke aufgenommenen Notariats- Akte keine Anwendung finde. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XVII. Stück, Nr. 56, ausgegeben am 2. April 1853. 


58. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 30. März 1853, 


wodurch das gerichtliche Verfahren in Eheftreitigfeiten jüdiſcher Glaubensgenoſſen 
in Ungarn, Kroazien, Slavonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer 
Banate geregelt wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 57, ausgegeben am 12. April 1853. 


59. 


Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz 
vom 3. April 1853, 
(Im Reichs⸗Geſetzblatte, XVIII. Stück, Nr. 58, ausgegeben am 12. April 1853), 


giltig für die Kronländer Oeſterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz, 

Gradiska, Iſtrien, Trieſt, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren, Schleſien, Galizien mit Krakau und 
der Bukowina, 

womit erklärt wird, daß die nach dem Miniſterial-Erlaſſe vom 3. Jänner 1849, 

Nr. 67 des Neichs⸗Geſetz⸗Blattes, geſchehene Beeidigung des Forſtverwaltungs— 
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ryalnego z dnia 3. Stycznia 1849, nr. 67. Dziennika praw Państwa, 

pozostaje zupełnie. w mocy swojćj także i pod względem, nowćj 

ustawy lesnej z dnia 3. Grudnia 1852, nr. 259. Dziennika praw 
Państwa. 

Dla zapobieżenia watpliwosciom, jakieby zajść mogły, rozporządza się ni- 
niejszóm, iż przez wejście w 7yeie ustawy łeśnój z dnia'3. Grudnia 185%, 
nr. 250. Dziennika praw Państwa, nie utraciła bynajmnić, mocy swćj przysięga 
personalu leśno - administracyjnego i leśno-dozorczego, złożona już na podsta- 
wie rozporządzenia byłego Ministeryum Kultury krajowéj i Górnietwa z dnia 3. 
Stycznia 1849, nr. 67. Dziennika praw Państwa, i że przeto dla osiągnienia 
prerogatyw wskazanych w $. 53. ustawy leśnćj z dnia 3. Grudnia 1852, nr. 250. 
Dziennika praw Państwa, rzeczone personale nie będzie, składać nowćj przy- 
sięgi według $. 52. ustawy leśnćj, jeżeli juz zaprzysiężonćm zostało według 
rozporządzenia Ministeryum Kultury krajowćj i Górnictwa z dnia 3. Stycznia 1849, 
nr. 67. Dziennika praw Państwa. 


Bach mn Krauss m. p. 


60. 
Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 3. Kwietnia 1853, 
U i - a I 
kiorem na mocy najwyższego postanowienia z dnia 2. Kwietnia 1853, 
począwszy od dnia £. Maja 1853. zniesionćm zostaje dalmatyńskie 


cio przechodowe w obrocie między Królestwem Dalmatynskiem a 
Ksiestwem Montenegryńskićm. 


Obacz Dziennik praw Państwa, ezęść XVIII., nr. 59, wydaną dnia 12. 
Kwietnia 1853. 


61. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwosei i Handlu 
z dnia 8. Kwietnia 1853, 
obowiązujące w Arcyksięstwie Austryi ponizej Anizy, 


o doręczaniu sądowych załatwien przez pocztę za retour-reee= 
pisem. 


Obacz Dziennik praw Państwa, część XVIII., nr. 60, wydaną dnia 12. 
Kwietnia 1553. 
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und Forſtſchutzperſonales, auch in Beziehung auf das neue Forſtgeſetz vom 3. De⸗ 
zember 1852, Nr. 250 des Reichs ⸗Geſetz⸗- Blattes, ihre Wirkſamkeit beibe: 

halten habe. 


Um allſälligen Zweifeln zu begegnen, wird verordnet, daß durch den Eintritt der 
Wirkſamkeit des Forſtgeſetzes vom 3. Dezember 1852 Nr. 250 des Reichs, Geſetz— 
Blattes, die auf Grund des Erlaſſes des beſtandenen Miniſteriums für Landeskultur 
und Bergweſen vom 3. Jänner 1849, Nr. 67 des Reichs-Geſetz-Blattes, bereits 
geſchehenen Eidesleiſtungen des Forſtverwaltungs- und Forſt-Schutzperſonales ihre 
Wirkſamkeit nicht verloren haben, und daß daher, um das genannte Perſonale der im 
§. 53 des Forſtgeſetzes vom 3. Dezember 1852, Nr. 250 des Reichs-Geſetz- Blattes, 
bezeichneten Vorzüge theilhaft zu machen, es einer neuerlichen Beeidigung desſelben 
nach §. 52 des Forſtgeſetzes dann nicht bedürfe, wenn dieſes Perſonale ſchon nach 
dem Erlaſſe des Miniſteriums für Landeskultur und Bergweſen vom 3. Jänner 1849, 
Nr. 67 des Reichs-Geſetz-Blattes, beeidet worden iſt. 


Bach m. p. Kranfi m. p. 


60. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. April 1853, 


wodurch in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 2. April 1853, der dalmati⸗ 
niſche Durchfuhrzoll im Verkehre zwiſchen dem Königreiche Dalmazien und dem 
Fürſteunthume Montenegro, vom 1. Mai 1853 angefangen, aufgehoben wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 59, ausgegeben am 12. April 1853. 


61. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und des Handels 
vom 5. April 1853, 
giltig für das Erzherzogthum Oeſterreich unter der Enns, 
über die Zuſtellung gerichtlicher Erledigungen durch die Poft gegen Netour 
Nezepiſſe. 
Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 60, ausgegeben am 12. April 1853. 
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